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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 25ης Νοεµβρίου 1999

για την περάτωση της διαδικασίας αντιντάµπινγκ όσον αφορά τις εισαγωγές βιντεοταινιών σε πηνία
καταγωγής ∆ηµοκρατίας της Κορέας

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(1999) 3883]

(1999/769/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 1995, για την άµυνα κατά των εισαγωγών που αποτε-
λούν αντικείµενο ντάµπινγκ εκ µέρους χωρών µη µελών της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 905/98 (2), και ιδίως το άρθρο 9,

µετά από διαβουλεύσεις µε τη συµβουλευτική επιτροπή,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

A. ∆ΙΑ∆ΙΑΚΑΣΙΑ

(1) Στις 25 Ιανουαρίου 1999, η Επιτροπή έλαβε καταγγελία
όσον αφορά το ζηµιογόνο ντάµπινγκ που ασκείται κατά
τους ισχυρισµούς από τις εισαγωγές βεντεοταινιών σε πηνία
καταγωγής ∆ηµοκρατίας της Κορέας.

(2) Η καταγγελία υποβλήθηκε από την Video Pancake Manu-
facturers Association (VIPAM) εξ ονόµατος των κοινοτικών
παραγωγών που αντιπροσωπεύουν το µεγαλύτερο τµήµα της
κοινοτικής παραγωγής βεντεοταινιών σε πηνία δυνάµει του
άρθρου 4 παράγραφος 1 και του άρθρου 5 παράγραφος 4
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλίου (εφεξής
«βασικός κανονισµός»).

(3) Η καταγγελία περιείχε, εκ πρώτης όψεως, αποδεικτικά στοι-
χεία για την ύπαρξη του ντάµπινγκ και της υλικής ζηµίας
που προέκυπτε, τα οποία στοιχεία θεωρήθηκαν επαρκή για
να δικαιολογήσουν την έναρξη διαδικασίας αντιντάµπινγκ.

(4) Η Επιτροπή µετά από διαβουλεύσεις µε τη συµβουλευτική
επιτροπή, µε ανακοίνωση που δηµοσιεύθηκε στην Επίσηµη
Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (3), κίνησε διαδι-
κασία αντιντάµπινγκ όσον αφορά τις εισαγωγές στην Κοι-
νότητα βιντεοταινιών σε πηνία που υπάγονται προς το
παρόν στον κωδικό ΣΟ ex 8523 13 00 και καταγωγής
∆ηµοκρατίας της Κορέας.

(5) Η Επιτροπή ενηµέρωσε επίσηµα τους παραγωγούς-εξαγω-
γείς, τους εισαγωγείς και τις αντιπροσωπευτικές ενώσεις των
εισαγωγέων ή εξαγωγέων που είναι γνωστό ότι ενδιαφέρο-
νται, στους αντιπροσώπους της χώρας εξαγωγής, τους αντι-
προσωπευτικούς χρήστες και τους καταγγέλλοντες κοινοτι-
κούς παραγωγούς. Τα ενδιαφερόµενα µέρη έλαβαν την

ευκαιρία να γνωστοποιήσουν γραπτώς τις απόψεις τους και
να ζητήσουν ακρόαση εντός προθεσµίας που καθορίστηκε
στην ανακοίνωση για την έναρξη.

B. ΑΝΑΚΛΗΣΗ ΤΗΣ ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑΣ ΚΑΙ ΠΕΡΑΤΩΣΗ ΤΗΣ
∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑΣ

(6) Με επιστολή της 6ης Οκτωβρίου 1999 στην Επιτροπή, η
VIPAM ανακάλεσε επισήµως την καταγγελία της.

(7) Σύµφωνα µε το άρθρο 9 παράγραφος 1 του βασικού κανο-
νισµού, η διαδικασία µπορεί να περατωθεί όταν ανακαλείται
η καταγγελία, εκτός αν αυτή η περάτωση δεν είναι προς το
συµφέρον της Κοινότητας.

(8) Η Επιτροπή θεώρησε ότι η παρούσα διαδικασία πρέπει να
περατωθεί επειδή η έρευνα δεν είχε καταλήξει σε κάποιο
συµπέρασµα που να δείχνει ότι η περάτωση της διαδικασίας
είναι αντίθετη προς τα συµφέροντα της Κοινότητας. Τα
ενδιαφερόµενα µέρη ενηµερώθηκαν σχετικά και έλαβαν την
ευκαιρία να αναπτύξουν τις παρατηρήσεις τους. ∆εν λήφθη-
καν παρατηρήσεις που να δείχνουν ότι η περάτωση της
διαδικασίας είναι αντίθετη προς τα συµφέροντα της Κοι-
νότητας.

(9) Η Επιτροπή, εποµένως, συνάγει το συµπέρασµα ότι η διαδι-
κασία αντιντάµπινγκ όσον αφορά τις εισαγωγές στην Κοι-
νότητα βεντεοταινιών σε πηνία καταγωγής ∆ηµοκρατίας της
Κορέας πρέπει να περατωθεί χωρίς την επιβολή µέτρων
αντιντάµπινγκ,

ΑΠΟΦΑΣΙΣΕ:

Άρθρο µόνο

Περατώνεται η διαδικασία αντιντάµπινγκ όσον αφορά τις εισαγωγές
βεντεοταινιών σε πηνία, που υπάγονται προς το παρόν στον κωδικό
ΣΟ ex 8523 13 00 και καταγωγής ∆ηµοκρατίας της Κορέας.

Βρυξέλλες, 25 Νοεµβρίου 1999.

Για την Επιτροπή

Pascal LAMY

Μέλος της Επιτροπής
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